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1. ชื่อ-ชื่อสกุล (Name and Surname) 
    
 

เลขบัตรประชาชน  (ID Card Number) 
 

 
    

 
     

 
  

      

หรือเลขที่หนังสือเดินทาง (Passport Number)  
                 

 

2. E-mail Address      

 อาชีพ (Occupation)  สถานทีท่ างานของผู้ขอ (Office of Applicant)                                                           

 ถือใบอนุญาตผู้ประจ าหนา้ที่ประเภท (Type of Licence) เลขที่ (Licence No.)    

 ใบอนุญาตมีผลบังคับใช้ (Date of Licence Expiry) ตั้งแต ่       ถึง      

 ความสามารถทางภาษา (English Language Proficiency)   Level -  มีผลบังคับใช้ถึงวนัที ่     
                (ระบุวันท่ีมีผลบังคับใช้ตามท่ีบันทึกในใบอนุญาตฯ) 

3. มีความประสงค์ขอบันทึกความสามารถทางภาษา ดังนี้                                                                                                                       
 ❑ กรณีบันทึกความสามารถทางภาษาครั้งแรก โดยได้ยื่นเอกสารประกอบการพิจารณาดังนี้ 
  ❑ ส าเนาใบอนุญาตผู้ประจ าหน้าที่ทุกหน้า พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง 
  ❑ ส าเนาผลการทดสอบภาษาที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารทางวิทยุ จากศูนย์ทดสอบภาษาฯ ที่ได้รับการรับรองจาก กพท.  
   พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง โดยผลการทดสอบความสามารถทางภาษาฯ ได้   Level-   
   และเข้ารับการทดสอบวันที่ (Date of assessment : DD / MM / YYYY)   
 ❑ กรณีต่ออายุความสามารถทางภาษา (โดยพิจารณาจากวันที่มีผลบังคับใช้ตามที่บันทึกในใบอนุญาตฯ)  
  ❑ วันที่มีผลบังคับใช้ในใบอนุญาตฯ ยังไม่หมดอายุ โดยได้ยื่นเอกสารประกอบการพิจารณาดังนี้  
   ❑ ส าเนาใบอนุญาตผู้ประจ าหน้าที่ทุกหน้า พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง 
   ❑ ส าเนาผลการทดสอบภาษาที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารทางวิทยุ จากศูนย์ทดสอบภาษาฯ ที่ได้รับการรับรองจาก กพท. 
     พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง โดยผลการทดสอบความสามารถทางภาษาฯ ได้   Level-  
     และเข้ารับการทดสอบวันที่ (Date of assessment : DD / MM / YYYY)    
  ❑ วันที่มีผลบังคับใช้ในใบอนุญาตฯ หมดอายุ โดยได้ยื่นเอกสารประกอบการพิจารณา ดังนี้  
   ❑ ส าเนาใบอนุญาตผู้ประจ าหน้าที่ทุกหน้า พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง 
   ❑ ส าเนาผลการทดสอบภาษาที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารทางวิทยุ จากศูนย์ทดสอบภาษาฯ ที่ได้รับการรับรองจาก กพท. 
      พร้อมรับรองส าเนาถูกต้อง โดยผลการทดสอบความสามารถทางภาษาฯ ได้   Level-  
     และเข้ารับการทดสอบวันที่ (Date of assessment : DD / MM / YYYY)  
หมายเหตุ / Remark :  
1. ให้กรอกข้อความภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษให้ชัดเจน (Shall be clearly filled out in Thai or English) 
2. ส าเนาเอกสารทุกฉบับต้องรับรองส าเนาโดยผู้ขอ (All copies of documents must be certified by applicant)  
3. กรณีเอกสารหลักฐานไม่เพียงพอต่อการพิจารณา เจ้าหน้าที่อาจขอเอกสาร หรือหลักฐานเพิ่มเติมส าหรับการพิจารณา (In case of  
  insufficient documents and evidence for consideration, Officials may request additional documents or evidence)  
 
 
  

                                                        ค ำร้องขอบันทึกควำมสำมำรถทำงภำษำในใบอนุญำตผู้ประจ ำหน้ำที ่
                         Application for Endorsement of Language Proficiency   
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4. ผู้ขอฯ จะต้องมีคุณสมบัติครบถว้นตามที่ก าหนดไว้ในระเบียบ กพท. ว่าด้วยความสามารถทางภาษาที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารทางวิทยุของ 
 ผู้ถือใบอนุญาตผู้ประจ าหน้าที่ พ.ศ.2561 และข้อบังคับ กพท. ฉบับที่ 7 ว่าด้วยสิทธิท าการของผู้ถือใบอนุญาตนักบิน พนักงานควบคุม 
 จราจรทางอากาศ และพนักงานอ านวยการบิน (Applicants must have qualifications and skills as specified regulation of CAAT  
 regarding Language Ability for the Radio Communication of Personnel Licence Holder, B.E. 2561 and Regulation of CAAT  
 No. 7) 
5.  ผู้ขอฯ อนุญาตให้ กพท. เผยแพร่ข้อมูลของผู้ขอฯ กับหน่วยงานรัฐที่เกี่ยวข้องกับกิจการการบินพลเรือน เช่น คณะกรรมการสอบสวนกรณี 
 อันเกี่ยวกับอุบัติเหตุของอากาศยานในราชอาณาจักร เป็นต้น เพื่อให้การด าเนินการเป็นไปตามกฎหมายและอ านาจของ กพท. ที่ได้รับ 
 (According to law, regulations and authority of CAAT, an applicant shall grant permission to CAAT to share applicant’s  
 information with appropriate civil aviation agencies, such as Aircraft Accident Investigation Committee of Thailand) 

 ข้าพเจ้าขอรับรองว่ารายละเอียดที่กรอกข้างต้น และเอกสารประกอบการพิจารณาเพื่อขอบันทึกความสามารถทางภาษาฯ เป็น
จริงทุกประการ (I certify that the details filled above and supporting documents endorsement of Language Proficiency 
are true in all respects) 

 
                                                                              

                    /                   /                                             (                                                                 ) 
     วันที่ยื่นค าร้อง  (Date of Submission)                                              ลายมือชื่อผู้ขอ (Signature of Applicant) 

ค าชี้แจง 
1. ตามระเบียบส านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย ว่าด้วยความสามารถทางภาษาที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารทางวิทยุของผู้ถือใบอนุญาต 
 ผู้ประจ าหน้าที่ พ.ศ.2561 ข้อ 7 ก าหนดว่า “ผู้ถือใบอนุญาตผู้ประจ าหน้าที่ซึ่งยังไม่ได้รับการบันทึกความสามารถทางภาษาลงในใบอนุญาต 
 ผู้ประจ าหน้าที่ จะไม่สามารถปฏิบัติการบินในเส้นทางบินระหว่างประเทศ หรือท าการควบคุมจราจรทางอากาศได้” 

2. ระยะเวลาของผลการทดสอบความสามารถทางภาษา ดังน้ี 
  ผลการทดสอบระดับ 4 (Operational Level – Level 4) มีผลใช้ได้เป็นระยะเวลา 3 ปี นับจากวันที่เข้ารับการทดสอบ 
  ผลการทดสอบระดับ 5 (Extended Level – Level 5) มีผลใช้ได้เป็นระยะเวลา 6 ปี นับจากวันที่เข้ารับการทดสอบ 
  ผลการทดสอบระดับ 6 (Expert Level – Level 6) มีผลใช้ได้ตลอดชีพ 

 3.  ระยะเวลาของความสามารถทางภาษาจะพิจารณา ดังนี้ 
  3.1 กรณีบันทึกความสามารถทางภาษาครั้งแรก จะนับวันที่มีผลบังคับใช้ตามระดับผลการทดสอบทางภาษาจากวันที่เข้ารับการทดสอบ  
(Date of Assessment / Date of Test) 
  3.2 กรณีการต่ออายุความสามารถทางภาษา โดยพิจารณาจากวันที่มีผลบังคับใช้ตามที่บันทึกในใบอนุญาตฯ ดังนี้ 
   3.2.1 วันที่มีผลบังคับใช้ยังไม่หมดอายุ โดยพิจารณาดังนี ้
    - วันที่เข้ารับการทดสอบ (Date of Assessment / Date of Test) น้อยกว่า 1 ปี นับจากวันหมดอายุของความสามารถทางภาษา 
ที่ระบุในใบอนุญาต ให้ต่ออายุนับจากวันหมดอายุเดิม และนับวันมีผลบังคับใช้ตามระดับผลการทดสอบทางภาษา   
    - วันที่เข้ารับการทดสอบ (Date of Assessment / Date of Test) มากกว่า 1 ปี นับจากวันหมดอายุของความสามารถทางภาษา 
ที่ระบุในใบอนุญาต ให้ต่ออายุโดยใช้เกณฑ์กรณีบันทึกความสามารถทางภาษาครั้งแรก 
  3.2.2 วันที่มีผลบังคับใช้หมดอายุ จะพิจารณาเป็นกรณีบันทึกความสามารถทางภาษาครั้งแรก 
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หนังสือรบัรองการไม่ปฏิบัติหน้าท่ี 

(เฉพำะกรณีควำมสำมำรถทำงภำษำที่บันทึกในใบอนุญำตฯ หมดอำยุ) 
 

 วันที ่ เดือน พ.ศ.  
 
 เร่ือง รับรองการไม่ปฏิบัติการบินในเส้นทางบินระหว่างประเทศ  
 
 เรียน ผู้จัดการฝ่ายมาตรฐานสถาบันฝึกอบรมและผู้ประจ าหน้าที่ ส านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย 
 

 
  ด้วย       เป็นพนักงานของ      
                       (ระบุช่ือ-ช่ือสกุลของผู้ถือใบอนุญาต)                                                                                                      (ระบหุน่วยงาน /บริษัท) 
 ถือใบอนุญาตประเภท  ที่ออกโดยส านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย เลขที ่     

 ขอรับรองว่า ตั้งแต่                   ถึง       
             (ระบุวัน / เดือน / ปี ท่ีหมดอายุของความสามารถทางภาษาท่ีระบุในใบอนุญาตฯ)                  (ระบุวัน / เดือน / ปี ณ วันท่ียื่นค าร้อง) 

 ข้าพเจ้าไมไ่ด้ปฏบิัติการบนิในเสน้ทางบินระหว่างประเทศ  
    
  จึงเรียนมาเพื่อโปรดทราบ ต่อไปด้วย จะเป็นพระคุณยิ่ง 
 
            ขอแสดงความนับถือ 

        
 
   (    ) 
                             ผู้ถือใบอนุญาตฯ 

 

 

 
หมายเหตุ หนังสือรับรองจะสมบูรณ์ จะต้องไม่มีรอยขูดขีด หรือแก้ไข 

 
 
 


